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The Hebrew nx word does not have a corresponding word in English. In Hebrew, it is a marker of the accusative, i.e. the
word following it is the object of the sentence.

Hebrew nx N2on XY NnnYnvplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bignx o
hebrew
The Hebrew nx word does not have a corresponding word in English. In Hebrew, it is a marker of the accusative, i.e. the
word following it is the object of the sentence.
For example, in Genesis 1:1 the word is preceded by x> 7)) o058 N2
But Abishai the son of Zeruiah came to his aid and attacked the Philistine and killed him. Then David's men swore to
ESV P : "
him, “You shall no longer go out with us to battle, lest you quench the lamp of Israel.
NIV But Abishai son of Zeruiah came to David's rescue; he struck the Philistine down and killed him. Then David's men swore
to him, saying, “Never again will you go out with us to battle, so that the lamp of Israel will not be extinguished.”
NLT But Abishai son of Zeruiah came to David's rescue and killed the Philistine. Then David's men declared, “You are not

going out to battle with us again! Why risk snuffing out the light of Israel?”
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Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” ¢Borjénoev
abT@plugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigadtdg

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) ABeooa viog Zapouiag
Kalplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigkal

greek
Meaning
* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” éndtagev
Tovplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigo6

greek

The definite article &AAé@uAov Kkaiplugin-autotooltip default plugin-autotooltip_bigkat
greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” ¢8avatwoev
avtévplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigadtédg

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) Téte Wuooav oiplugin-
autotooltip__default plugin-autotooltip_bigd

greek

The definite article Gvopeg Aauld Aéyovteg o0k éEeAebon €Tt Ued AUAV il mOAeov Kalplugin-autotooltip _default plugin-
autotooltip_bigkal

greek
Meaning
* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” o0 un
oBéong tovplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigé

greek

The definite article AOyvov lopanA

https://groveserver.com/bible/ Printed on 2025/11/05 16:12



https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:2532
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:997
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:846
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:5207
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:2532
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:3960
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:3588
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:246
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:2532
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:2289
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:846
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:5119
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:3588
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:435
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:3004
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:3756
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:1831
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:2089
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:3326
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:1473
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:1519
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:4171
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:2532
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:3756
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:3361
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:4570
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:3588
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:3088
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:2474

2025/11/05 16:12 3/3 2 Samuel 21:17

KV But Abishai the son of Zeruiah succoured him, and smote the Philistine, and killed him. Then the men of David sware
unto him, saying, Thou shalt go no more out with us to battle, that thou quench not the light of Israel.
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